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PRIMERA: COMPARECIENTE.- El compareciente, Sr. 
Axel Horst Karl Tilz representa a la compañía Jebsen 8 
Jessen Verwaltungsgesellschaft mbH, constituida bajo 

úllas leyes de Alemania, y por tanto, con facultades 

con lo establecido en el estatuto social de dicha 
compañía. 

SEGUNDA: ANTECEDENTES.- La compañía Jebsen 8 

Jessen Verwaltungsgesellschaft mbH es accionista de la 
5 compañía JEBSEN 8 JESSEN ECUADOR S.A. , con un 
“|total de 8 acciones , ordinarias y nominativas de 
1 USD$1.00 dólar cada una de ellas, en el capital social 
¡ide USD800.00 dólares. El artículo 6 de la Ley de 

ys] Compañías del Ecuador, establece que para el caso de 
personas jurídicas extranjeras que sean socias de 

compañías ecuatorianas, estas, deberán otorgar un 
df] poder para que a su nombre y representación puedan 

E 

8 TERCERA: CLAUSULA ESPECIAL.- El PODERDANTE 

otorga PODER ESPECIAL a favor de Sr. CHAFICK 

[PATRICIO MAHAUAD LEON, con cédula de identidad 
¿INo. 0919482505,para que a nombre y en 

epresentación de la compañía Jebsen 8 Jessen 
Verwaltungsgesellschaft mbH conteste las demandas 
que pudieren presentarse en contra de la compañía, 
así como para cumplir con las obligaciones establecidas 

n la Ley de Compañías del Ecuador. 

CUARTA: IDIOMAS.- Este instrumento se otorga en 
nglés y español simultáneamente, en caso de conflicto 

¿[se estará a lo dispuesto en la versión en español. 

E QUINTA: ANEXOS.- Se acompañan como habilitantes el 
Pe instrumento por el cual la compañía PODERDANTE 

otorga poder de representación al abajo firmante. 

( 
L. 

Firma de quien sl/scribe por la compañía 

  

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

FIRST: APPEARANCE.- The person appearing hereto, 
Mr. Axel Horst Karl Tilz acts on behalf of company 
Jebsen 8  Jessen Verwaltungsgesellschaft mbH, 
incorporated under the laws of Germany, fully entitled 
to grant the present special power , as provided in the 

by-laws of the company which is hereinafter referred 
as THE POWER GIVER. 

SECOND: WHEREAS.- Jebsen 8 Jessen 

Verwaltungsgesellschaft mbH is shareholder of JEBSEN 
8 JESSEN ECUADOR S.A., with 8 shares of USD$1.00 

dollar each one, in the share capital of USD$800.00 
dollars. The article 6 of the Company Law states every 
foreign company who is shareholder of an Ecuadorian 
company must have an agent or representative to 

answer complaints, lawsuits and  fulfill all the 
corresponding obligations. 

THIRD: SPECIAL CLAUSE. - THE POWER GIVER gives 
SPECIAL POWER to Mr. CHAFICK PATRICIO MAHAUAD 
LEON, ID number 0919482505, on behalf of the 
company Jebsen 8 Jessen Verwaltungsgesellschaft 
mbH to answer complaints, lawsuits submitted against 
the company and fulfill all the corresponding 
obligations provided in the Ecuadorian Law Company. 

FOURTH: LANGUAGES. - This document is given 
simultaneously in both Spanish and English. In case of 
discrepancy, the Spanish version will prevail. 

FIFTH: ANNEXED DOCUMENTS. - This document is 

accompanied with copy of the instrument in virtue of 
which is granted legal representation on behalf of the 
company. 

/ Y 
Signature of person'a pearing on behalf of the 

company
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Lista de Documentos No. 1429/2015 EN 

Yo, el infrascrito, Notario de Hamburgo 

Dr. Wolfgang Engelhardt, 

domiciliado en Alstertor 14, 

D-20095 Hamburgo/Alemania, 

legalizo por la presente la firma estampada ante mí del 

We Axel Horst Karl Tilz, 

Mido el 14 de enero, 1957, 

dol iciliado Kehrwieder 11, 

D.. BN Ñ Hamburgo, 
que c pes personalmente, 

actúan es pmbe de 

W 
Jebsen 8 Torá. Verwaltungsgesellschaft mbH 

con sede en Han; urgo (Alemania), 
domiciliado Kehrli jeder 11, 
D-20457 Hamburgd y 
inscrita en el Registr: ra del Juzgado de la Instancia 
de Hamburgo bajo el mero HRB 31881. 

j 
Además certifico ($ 21 END, que el Sr. Axel Horst Karl 

Tilz es gerente de la sociedad ¡jonima Jebsen EX Jessen Ver- 
waltungsgesellschaft mbH con pde en Hamburgo (Ale- 

mania) inscrita en el Registro Menhantil del Juzgado de la 
Instancia de Hamburgo bajo el a HRB 31881 y que Axel 

Horst Karl Tilz es autorizado para ri Na solo a Jebsen 

82 Jessen Verwaltungsgesellschaft mbHy Hamburgo, de lo 

que me he asegurado hoy por mn Vel Registro Mer- 

cantil del Juzgado de la Instancia de Ham q 

Hamburgo, el 12/05/2015 Ú 
A 

X ARTO 

    
   

   
Dr. Wolfgang Engelhardt, Notario 

%, 

Roll of documents No. 1429/2015 EN 

I, the Hamburg Notary 

Dr. Wolfgang Engelhardt 

practising Alstertor 14, 
D-20095 Hamburg/Germany, 

hereby certify that the foregoing is the true signature, sub- 
scribed in my presence, of 

Mr. Axel Horst Karl Tilz, 

born on 14" January, 1957, 

business address: Kehrwieder 11, 

D-20457 Hamburg, 
personally known to me, 

acting on behalf of 

Jebsen EX Jessen Verwaltungsgesellschaft mbH 

registered seat in Hamburg (Germany) 

address: Kehrwieder 11, D-20457 Hamburg, 

registered in the Commercial Register of the 

Count Court in Hamburg under the number 
HRB 31881. 

I do hereby further certify ($ 21 Abs. 1 Nr. 1 BNotO) on the 

basis of today's inspection of the Commercial Register of the 

County Court in Hamburg under the number HRB 31881, 
that Mr, Axel Horst Karl Tilz is a manager of the company 
with limited liability 
Jebsen 8 Jessen Verwaltungsgesellschaft mbH with the 

registered seat in Hamburg and is as such entitled to repre- 

sent the company alone, 

Hamburg, the 12/05/2015 

Lo 
Dr, Wolfgang Engelhardt, Notary 

y



  

  

  

  

  

Apostille 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1.Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese óffentliche Urkunde 

2.ist unterschrieben von Dr. Wolfgang Engelhardt 

3.in der Eigenschaft als Notar 

4. sie ist versehen mit dem Siegel/Stempel des 

Notars Dr. Wolfgang Engelhardt 

Bestátigt 

5.in Hamburg 6. am 27. Mai 2015 

7.durch die Prásidentin des Landgerichts 

8. unter Nr. 9101 E/l 1950/2015 

9. Siegel/Stempel 10. Unterschrift: 

  

mlauf 

    
  

    

 


